
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HÔM NAY 20.09.2020 

CHÚA NHẬT 25 THƯỜNG NIÊN- NĂM A 

Saint Vincent Liem Centre 
95 Mount Alexander Road, Flemington, VIC 3031 

Tel: (03) 9376 4864 - MoB: 0423 692 293 

Email: josquocsss@gmail.com 

Website: www.vinhsonliem.org 

PHỤNG VỤ LỜI CHÚA 

Đáp Ca: Chúa ở gần mọi kẻ kêu cầu Người. 

Halleluia. “Chúc tụng Đức Vua, Đấng nhân danh Chúa mà đến; 

bình an trên trời và vinh quang trên các tầng trời.” Halleluia. 

CHẶNG ĐÀNG THÁNH GIÁ  

Lm. Phạm Đình Ái, SSS 

 

Ít lâu sau, vào năm 1742, Đức Bênêđictô XIV mong muốn tất cả các 

linh mục hãy làm phong phú thánh điện bằng việc dựng chặng đàng 

thánh giá trong mọi nhà thờ nhưng chưa bao giờ bắt buộc mỗi nhà 

thờ - nhà nguyện phải có chặng đàng thánh giá. Năm 1857, các Đức 

Giám mục Anh quốc nhận được phép của Tòa Thánh để làm các 

đàng thánh giá với ân xá kèm theo bất cứ ở đâu không có các tu sĩ 

Phanxicô. Năm 1862, quyền này được ban cho tất cả các ĐGM trên 

thế giới. 

 

Từ nguyên thủy, con số các chặng thánh giá được tuân giữ tại 

Giêrusalem ít hơn 14 và số lượng các chặng thay đổi theo vùng cũng 

như theo thời gian, có thể là 11, 12, 19, 25, 37 hay 43 chặng riêng 

rẽ; thậm chí ngay tại một nơi, con số cũng không chính xác như 

nhau. Truyền thống 14 chặng có lẽ phát xuất từ một nơi nổi tiếng, 

tức là tại Louvain (năm 1505), rồi tại Tây Ban Nha hồi đầu thế kỷ 

XVII, đặc biệt trong các cộng đoàn dòng Phanxicô. Các tu sĩ dòng 

thánh Phanxicô được coi là có công phổ biến thực hành này, chẳng 

hạn như thánh Leonardo (+1751) đã dựng đến hơn 572 đàng thánh 

giá (Via Crucis) trong những năm 1731-1751. Hình thức 14 chặng 

đàng thánh giá được chọn lựa và thiết lập một cách vững chắc và 

chính thức vào thế kỷ XVIII bởi Đức Clêmentê XII (năm 1731). Mười 

bốn chặng đường thánh giá theo truyền thống là: 

I. Quan Philatô luận giết Đức Chúa Giêsu 

II. Đức Chúa Giêsu vác thánh giá. 

III. Đức Chúa Giêsu ngã xuống đất lần thứ nhất 

IV. Đức Mẹ gặp Đức Chúa Giêsu vác thánh giá 

V. Ông Simon vác thánh giá đỡ Đức Chúa Giêsu 

VI. Bà Veronica trao khăn cho Đức Chúa Giêsu lau mặt 

VII. Đức Chúa Giêsu ngã xuống đất lần thứ hai 

VIII. Đức Chúa Giêsu đứng lại an ủi con cái thành Giêrusalem 

IX. Đức Chúa Giêsu ngã xuống đất lần thứ ba 

 

THÁNH THỂ 

Nguồn mạch sự 

sống đời đời 

 

 
 

HÃY ĐẾN THỜ 

LẠY 

MỖI NGÀY  

Chủ đề: 

Chúa Nhật 

25 TN A 

“Hay mắt 

bạn ganh tị, 

vì tôi nhân 

lành chăng” 

(Matt 20, 1-

16a) 

THÔNG TIN TRONG TUẦN 

 

1. Tiền quý Ông Bà Anh Chị Em đóng góp cho 

Trung Tâm từ ngày 12-19/09: $25.00. 

2. Để cân bằng giữa đời sống cộng đoàn Dòng tu 

với các hoạt động mục vụ tại Trung Tâm, con 

thông báo đến quý Ông Bà Anh Chị Em là từ 

ngày 05-10 trở đi sẽ không có Thánh lễ và tôn 

thờ Thánh Thể trực tuyến vào ngày thứ Hai. Khi 

có sự thay đổi, con sẽ thông báo sau. 

 

Con chân thành cám ơn quý Ông Bà Anh Chị Em. 

Linh mục Tuyên Úy, 

Giu-se Nguyễn Bảo Quốc S.S.S. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIỜ LỄ 

Từ Thứ Hai- Thứ Bảy: 18.00  (sau 

đó là giờ Chầu Thánh Thể) 

 

Chúa Nhật: 11.15  (Thánh lễ 

&Chầu Thánh Thể), 15.00  (Giờ 

LCTX) 

Thứ 6 đầu tháng: 15.00 (LCTX) 

Đóng góp trong Tuần  

 

St Vincent Liem, Cat 

commu 

BSB: 083 355 

Ac No: 628 745 710 
 

X. Quân dữ lột áo Đức Chúa Giêsu 

XI.  Quân dữ đóng đanh Đức Chúa Giêsu 

XII. Đức Chúa Giêsu sinh thì trên thánh giá 

XIII. Tháo đanh Đức Chúa Giêsu xuống mà phó ở tay Đức Mẹ 

XIV. Táng xác Đức Chúa Giêsu trong hang đá 

 

Vì trong 14 chặng đàng truyền thống chỉ có 8 chặng là có nền tảng Kinh 

Thánh (chặng thứ III, IV, VI, VII, IX, XIII không được mô tả rõ rệt trong 

các sách Tin Mừng), cho nên, ĐGH Gioan Phaolô II đã đưa ra một phiên 

bản mới [vào thứ Sáu Tuần Thánh năm 1991] với tên gọi là “Chặng đàng 

Thánh giá theo Kinh Thánh.” Hình thức này cũng gồm 14 chặng như sau: 

I. Chúa Giêsu trong vườn Giệtsimani 

II. Chúa Giêsu bị Giuđa phản bội và bị bắt 

III. Chúa Giêsu bị công nghị kết án 

IV.  Chúa Giêsu bị Phêrô chối 

V. Chúa Giêsu bị Philatô luận tội 

VI.  Chúa Giêsu bị đánh đòn và đội mão gai 

VII. Chúa Giêsu vác thập giá 

VIII. Chúa Giêsu được Simon vác giúp thánh giá 

IX.  Chúa Giêsu gặp phụ nữ thành Giêrusalem 

X. Chúa Giêsu bị đóng đinh 

XI.  Chúa Giêsu hứa một chỗ trong nước trời cho người trộm lành 

XII. Chúa Giêsu trao phó Đức Mẹ cho thánh Gioan 

XIII. Chúa Giêsu chết trên thập giá 

XIV. Chúa Giêsu được mai táng trong mồ. 

 

Năm 2007, Đức Giáo hoàng Bênêđictô XVI đã chấp thuận phiên bản này để 

dùng suy niệm và cử hành nghi thức nơi công cộng. Gần đây, người ta bổ 

sung thêm một chặng thứ XV gọi là Via Lucis (Đường Ánh sáng) nhằm tập 

trung suy niệm cuộc phục sinh của Chúa Kitô. (Còn tiếp) 

24th  Sunday, Ordinary Time, Year A 

Gospel Reflection 

 

The Gospel is an important parable for Matthew, a parable of apparent 

injustice. In a poetic way, it expresses the meaning of the Epiphany which 

begins the first part of Jesus’ public life. Salvation has come through the Jews, 

beginning with God’s call to Abram and Abram’s agreeing to the “deal” of the 

covenant. Jesus incarnates the “deal” by being the human presentation of that 

same eternal love of God. It is so human of us to decide who belongs and 

whom we should exclude. Whom does God embrace and whom does God 

ignore?  The comfort for us is two-fold. We belong together under the bright 

umbrella of God’s seeking love and we are still called to go out into his 

“vineyard”  to tend, cultivate and harvest. We do not have to “seek”  the Lord; 

rather we are to “seek” the ways of the Lord’s calling and sending us. Abram 

listened to the God who is “near” and abandoned his ways to walk God’s ways. 

The prophets listened and allowed God’s words to comfort and challenge on 

behalf of the God who is “near.” The disciples are listening and being sent to 

continue establishing God’s kingdom - the one which is opposed by the 

kingdoms of our creation. The “last” and the “first” are not better than each 

other, but better for each other and for the tending of the vineyard. What all 

this means for us is to listen to the goodness of God within us, because we are 

people of the covenant and meant to be sent to do what we are. God’s ways 

are as high as the sky, but the sky is raining his grace, which will not return to 

him until the earth becomes the kingdom of heaven. Rev Larry Gillick, SJ 

 


